
ZPRÁVA O VĚCNÝCH ZJIŠTĚNÍCH
Pro statutární orgán společnosti
Název společnosti




Provedli jsme s Vámi odsouhlasené a níže popsané postupy v souvislosti s licenční akreditací dle „FAČR, Klubová licenční pravidla a finanční udržitelnsot, Edice 2024“ společnosti Název společnosti (“společnost”, „žadatel o licenci“). Naše postupy byly provedeny v souladu Mezinárodním standardem pro související služby 4400 vztahujícím se na dohodnuté postupy. 

Provedené postupy a jejich výsledky jsou shrnuty následovně:

Formulář 5. 1 Finanční data skutečnost
Získali jsme jednotlivé finanční údaje uvedené ve formuláři 5.1. Finanční data skutečnost a jednotlivé částky jsme porovnali se zůstatky v hlavní knize. Dále jsme porovnali výsledek hospodaření uvedený v hlavní knize a porovnali s částkou uvedenou ve formuláři 5.1. Finanční data skutečnost.
Na základě provedeného porovnání jsme nezaznamenali žádné rozdíly (nebo popsat zjištění).



Formulář 5.2.A, 5.2.B Identifikace hráčů
Obdrželi jsme jednotlivé smlouvy s hráči uvedených na soupisce A týmu jako OSVČ, DPČ, DPP… a porovnali s údaji ve formuláři 5.2.A, sloupec „hráč“, „datum narození“, „platnost od do“.
Na základě provedeného porovnání jsme nezaznamenali žádné rozdíly (nebo popsat zjištění).
Porovnali jsme údaje ve formuláři 5.2.A, v části náklady, řádek celkem, sloupec „částka nákupu hráče – dopad do nákladů“ a sloupec „hostování do klubu – dopad do nákladů“, s hlavní knihou.
Na základě provedeného porovnání jsme nezaznamenali žádné rozdíly (nebo popsat zjištění).
Porovnali jsme údaje ve formuláři 5.2.A, v části výnosy, řádek celkem, sloupec „částka prodeje hráče – dopad do výnosů“ a sloupec „hostování z klubu – dopad do výnosů“, s hlavní knihou.
Na základě provedeného porovnání jsme nezaznamenali žádné rozdíly (nebo popsat zjištění).
U hráče XXX jsme obdrželi smlouvu o přestupu nebo smlouvu o hostování a hráčskou smlouvu. Porovnali jsme údaje uvedené ve smlouvách s údaji ve formuláři 5.2.A, ve sloupci „částka nákupu hráče - celkem“, „hostování do klubu - celkem“. 
Na základě provedeného porovnání jsme nezaznamenali žádné rozdíly (nebo popsat zjištění).
U hráče XXX jsme obdrželi smlouvu o přestupu nebo smlouvu o hostování a hráčskou smlouvu. Na základě obdržených smluv jsme vypočetli dopad do výsledku hospodaření daného období a porovnali jsme s údaji ve formuláři 5.2.A, ve sloupci „částka nákupu hráče – dopad do nákladů“, „hostování do klubu – dopad do nákladů“. 
Na základě provedeného porovnání jsme nezaznamenali žádné rozdíly (nebo popsat zjištění).
U hráče XXX jsme obdrželi smlouvu o přestupu nebo smlouvu o hostování a porovnali s údaji ve formuláři 5.2.A, ve sloupci „částka prodeje hráče - celkem“, „hostování z klubu - celkem“, „prodejní práva“.
Na základě provedeného porovnání jsme nezaznamenali žádné rozdíly (nebo popsat zjištění).
U hráče XXX jsme obdrželi smlouvu o přestupu nebo smlouvu o hostování. Na základě obdržených smluv jsme vypočetli dopad do výsledku hospodaření daného období a porovnali jsme s údaji ve formuláři 5.2.A, ve sloupci „částka prodeje hráče – dopad do výnosů“, „hostování z klubu – dopad do výnosů“. 
Na základě provedeného porovnání jsme nezaznamenali žádné rozdíly (nebo popsat zjištění).

Obdrželi jsme jednotlivé smlouvy s hráči uvedených na soupisce A týmu jako zaměstnance a porovnali s údaji ve formuláři 5.2.B, sloupec „hráč“, „datum narození“, „platnost od do“.
Na základě provedeného porovnání jsme nezaznamenali žádné rozdíly (nebo popsat zjištění).
Porovnali jsme údaje ve formuláři 5.2.B, v náklady na přestup, řádek celkem, sloupec „částka nákupu hráče – dopad do nákladů“, s hlavní knihou.
Na základě provedeného porovnání jsme nezaznamenali žádné rozdíly (nebo popsat zjištění).
Porovnali jsme údaje ve formuláři 5.2.B, v části výnosy z přestupu, řádek celkem, sloupec „částka prodeje hráče – dopad do výnosů“, s hlavní knihou.
Na základě provedeného porovnání jsme nezaznamenali žádné rozdíly (nebo popsat zjištění).
U hráče XXX jsme obdrželi smlouvu o přestupu a hráčskou smlouvu. Porovnali jsme údaje uvedené ve smlouvách s údaji ve formuláři 5.2.B, ve sloupci „částka nákupu hráče“ – celkem.
Na základě provedeného porovnání jsme nezaznamenali žádné rozdíly (nebo popsat zjištění).
U hráče XXX jsme obdrželi smlouvu o přestupu a porovnali s údaji ve formuláři 5.2.B, ve sloupci „částka prodeje hráče - celkem“, „prodejní práva“.
Na základě provedeného porovnání jsme nezaznamenali žádné rozdíly (nebo popsat zjištění).
U hráče XXX jsme obdrželi smlouvu o přestupu. Na základě obdržených smluv jsme vypočetli dopad do výsledku hospodaření daného období a porovnali jsme s údaji ve formuláři 5.2.B, ve sloupci „částka nákupu hráče – dopad do nákladů“.
Na základě provedeného porovnání jsme nezaznamenali žádné rozdíly (nebo popsat zjištění).
U hráče XXX jsme obdrželi smlouvu o přestupu. Na základě obdržených smluv jsme vypočetli dopad do výsledku hospodaření daného období a porovnali jsme s údaji ve formuláři 5.2.B, ve sloupci „částka prodeje hráče – dopad do výnosů“.
Na základě provedeného porovnání jsme nezaznamenali žádné rozdíly (nebo popsat zjištění).
Porovnali jsme údaje ve formuláři 5.2.B, v náklady na hostování, řádek celkem, sloupec „částka za hostování hráče – dopad do nákladů“, s hlavní knihou.
Na základě provedeného porovnání jsme nezaznamenali žádné rozdíly (nebo popsat zjištění).
Porovnali jsme údaje ve formuláři 5.2.B, v části výnosy z hostování, řádek celkem, sloupec „částka z hostování hráče – dopad do výnosů“, s hlavní knihou.
Na základě provedeného porovnání jsme nezaznamenali žádné rozdíly (nebo popsat zjištění).
U hráče XXX jsme obdrželi smlouvu o hostování a hráčskou smlouvu. Porovnali jsme údaje uvedené ve smlouvách s údaji ve formuláři 5.2.B, ve sloupci „částka za hostování hráče – celkem“.
Na základě provedeného porovnání jsme nezaznamenali žádné rozdíly (nebo popsat zjištění).
U hráče XXX jsme obdrželi smlouvu o hostování a porovnali s údaji ve formuláři 5.2.B, ve sloupci „částka z hostování hráče – celkem“ a ve sloupci „prodejní práva“.
Na základě provedeného porovnání jsme nezaznamenali žádné rozdíly (nebo popsat zjištění).
U hráče XXX jsme obdrželi smlouvu o hostování. Na základě obdržených smluv jsme vypočetli dopad do výsledku hospodaření daného období a porovnali jsme s údaji ve formuláři 5.2.B, ve sloupci „částka za hostování hráče – dopad do nákladů“.
Na základě provedeného porovnání jsme nezaznamenali žádné rozdíly (nebo popsat zjištění).
U hráče XXX jsme obdrželi smlouvu o hostování. Na základě obdržených smluv jsme vypočetli dopad do výsledku hospodaření daného období a porovnali jsme s údaji ve formuláři 5.2.B, ve sloupci „částka z hostování hráče – dopad do výnosů“.
Na základě provedeného porovnání jsme nezaznamenali žádné rozdíly (nebo popsat zjištění).
Pravidlo pro všechny detailní body ověřit 25% uvedených položek z toho minimálně 1 osoba.


Formulář 5. 3 Transfery do klubu
Obdrželi jsme smlouvy o přestupu uzavřené v roce 2023, 2024 a celkovou částku za tyto smlouvy jsme porovnali s údajem uvedeným ve formuláři 5.3., sloupec „platební podmínky“, řádek „celkem“.
Na základě provedeného porovnání jsme nezaznamenali žádné rozdíly (nebo popsat zjištění).
Celkovou částku závazků týkající se hráčských transferů do klubu po jednotlivých hráčích uvedených ve formuláři 5.3., v části zůstatek k 31. 12. 2023, sloupec „výše, v části zůstatek k 29.02.2024 a zůstatek k 31. 3. 2024, sloupec „výše“ jsme porovnali se zůstatky v hlavní knize.
Na základě provedeného porovnání jsme nezaznamenali žádné rozdíly (nebo popsat zjištění).
U hráče XXX jsme obdrželi smlouvu o přestupu ze dne XXX s uvedením jména a příjmení, datum narozeni, klubu, odkud přišel, počtu splátek, konečného data úhrady a celkové výše částky přestupu. Tyto údaje jsme porovnali s údaji uvedenými ve formuláři 5.3. 
Na základě provedeného porovnání jsme nezaznamenali žádné rozdíly (nebo popsat zjištění).
U hráče XXX jsme obdrželi smlouvu o přestupu nebo hostování. Provedli jsme porovnání rozdělení celkové platby pro klub, poplatky, agent uvedené ve smlouvě s údaji uvedenými ve formuláři 5.3., v části platební podmínky, sloupce „pro klub“, „poplatky“, „agent a zprostředkovatele“.
Na základě provedeného porovnání jsme nezaznamenali žádné rozdíly (nebo popsat zjištění).
U hráče XXX jsme obdrželi smlouvu o přestupu. Na základě obdržených smluv jsme vypočetli dopad do výsledku hospodaření daného období a porovnali jsme s údaji ve formuláři 5.3., ve sloupci „dopad do nákladů 2023“.
Na základě provedeného porovnání jsme nezaznamenali žádné rozdíly (nebo popsat zjištění).
U hráče XXX jsme obdrželi celkovou částku za přestup, jednotlivé splátky a smlouvu o přestupu nebo hostování. Toto jsme porovnali s údaji uvedenými v části zůstatek k 31. 12. 2023, sloupec „výše, v části zůstatek k 29.02.2024 a zůstatek k 31. 3. 2024 sloupce „z toho po lhůtě splatnosti“ ve formuláři 5.3.
Na základě provedeného porovnání jsme nezaznamenali žádné rozdíly (nebo popsat zjištění).
Pravidlo pro všechny detailní body ověřit 25% uvedených přestupů z toho minimálně 1 osoba.

U hráče XXX jsme obdrželi smlouvu o přestupu, popř. další dokumenty – nutné vymezit jaké, bankovní výpisy s jednotlivými platbami za přestup. Porovnali jsme údaje týkající splácení uvedené ve smlouvě a jednotlivé platby dle bankovních výpisů s údaji uvedenými ve formuláři 5.3., v části zůstatek k 31. 12. 2023, v části zůstatek k 29.02.2024 a zůstatek k 31. 3. 2024 úhrada částek po splatnosti, sloupce „z toho po lhůtě splatnosti“.
Na základě provedeného porovnání jsme nezaznamenali žádné rozdíly (nebo popsat zjištění).
Tento bod je relevantní pouze u hráčů, který má zůstatek po splatnosti.

Formulář 5. 4 Závazky vůči Statutárním orgánům
Získali jsme písemné konfirmace týkající se závazků klubu vůči statutárním orgánům po jednotlivých osobách uvedených ve formuláři 5.4., v části Stav závazků a to k datu 29.02.2024, sloupec „celkem“ a k datu 31. 3. 2024, sloupec „celkem“ a porovnali jsme je se zůstatky v hlavní knize (případná specifikace jednotlivých konkrétních účtů v účetnictví).
Na základě provedeného porovnání jsme nezaznamenali žádné rozdíly (nebo popsat zjištění).
U statutárního zástupce XXX jsme obdrželi smlouvu mezi statutárním zástupcem a klubem ze dne XXX. Porovnali jsme datum platnosti smlouvy se sloupcem „smlouva od do“ uvedeným ve formuláři 5. 4. 
Na základě provedeného porovnání jsme nezaznamenali žádné rozdíly (nebo popsat zjištění).
U statutárního zástupce XXX jsme porovnali údaje o splatnosti uvedené ve smlouvě a písemné konfirmace závazků včetně příloh k datu 29.02.2024 a 31. 3. 2024 s údaji uvedenými ve formuláři 5. 4., v části stav závazků k datu 29.02.2024, sloupec „celkem“ a sloupec „z toho po lhůtě splatnosti“ a k datu 31. 3. 2024 sloupec „celkem“ a sloupec „z toho po lhůtě splatnosti“. 
Na základě provedeného porovnání jsme nezaznamenali žádné rozdíly (nebo popsat zjištění).
Pravidlo pro všechny detailní body ověřit 25% uvedených přestupů z toho minimálně 1 osoba.

Formulář 5. 5 Závazky vůči Zaměstnancům
Obdrželi jsme písemné konfirmace týkající se závazků klubu vůči zaměstnancům uvedených ve formuláři 5.5., v části stav závazků k datu 29.02.2024, sloupec „celkem“ a k datu 31. 3. 2024, sloupec „celkem“ a porovnali jsme je se zůstatky v hlavní knize (případná specifikace jednotlivých konkrétních účtů v účetnictví).
Na základě provedeného porovnání jsme nezaznamenali žádné rozdíly (nebo popsat zjištění).
U zaměstnance XXX jsme obdrželi smlouvu mezi zaměstnancem a klubem ze dne XXX. Porovnali jsme datum platnosti smlouvy se sloupcem „smlouva od do“ uvedeným ve formuláři 5.5. 
Na základě provedeného porovnání jsme nezaznamenali žádné rozdíly (nebo popsat zjištění).
U zaměstnance XXX jsme porovnali údaje o splatnosti uvedené ve smlouvě a písemné konfirmace závazků včetně příloh k datu 29.02.2024 a 31. 3. 2024 s údaji uvedenými ve formuláři 5.5., v části stav závazků k datu 29.02.2024, sloupec „celkem“ a sloupec „z toho po lhůtě splatnosti“ a k datu 31.12.2024 sloupec „celkem“ a sloupec „z toho po lhůtě splatnosti“. 
Na základě provedeného porovnání jsme nezaznamenali žádné rozdíly (nebo popsat zjištění).
Pravidlo pro všechny detailní body ověřit 25% uvedených přestupů z toho minimálně 1 osoba.


Formulář 5. 6 Závazky vůči Hráčům
Obdrželi jsme písemné konfirmace týkající se závazků klubu vůči hráčům po jednotlivých hráčích uvedených ve formuláři 5.6., v části Stav závazků k datu 29.02.2024, ve sloupci „celkem“ k datu 31. 3. 2024, ve sloupci „celkem“ a porovnali jsme je se zůstatky v hlavní knize (případná specifikace jednotlivých konkrétních účtů v účetnictví).
Na základě provedeného porovnání jsme nezaznamenali žádné rozdíly (nebo popsat zjištění).
U hráče XXX jsme obdrželi smlouvu ze dne XXX. Porovnali jsme datum platnosti smlouvy se sloupcem „smlouva od do“ uvedeným ve formuláři 5.6. 
Na základě provedeného porovnání jsme nezaznamenali žádné rozdíly (nebo popsat zjištění).
U hráče XXX jsme porovnali údaje o splatnosti ve smlouvě a písemné konfirmace včetně příloh závazků k datu 29.02.2024 a 31. 3. 2024 s údaji uvedenými ve formuláři 5.6., v části stav závazků k datu 29.02.2024, sloupec „celkem“ a sloupec „z toho po lhůtě splatnosti“ a k datu 31. 3. 2024 sloupec „celkem“ a sloupec „z toho po lhůtě splatnosti“. 
Na základě provedeného porovnání jsme nezaznamenali žádné rozdíly (nebo popsat zjištění).



Formulář 5. 7 Závazky vůči Státu
Získali jsme jednotlivé finanční údaje týkající se jednotlivých závazků uvedené ve formuláři 5.7., v části zůstatek k 31. 12. 2023, sloupec „výše“, v části zůstatek k 29.02.2024, sloupec „výše“ a v části zůstatek k 31. 3. 2024, sloupec „výše“ a porovnali jsme s údaji v hlavní knize.
Na základě provedeného porovnání jsme nezaznamenali žádné rozdíly (nebo popsat zjištění).
Obdrželi jsme písemné konfirmace od finančního úřadu na stav závazků po splatnosti připravených k datu 31. 12. 2023, k datu 29.02.2024 a k datu 31. 3. 2024 a porovnali s údajem ve formuláři 5.7. v části zůstatek k 31. 12. 2023 sloupec „z toho po lhůtě splatnosti“.
Na základě provedeného porovnání jsme nezaznamenali žádné rozdíly (nebo popsat zjištění).
Pokrytí 100%.
Obdrželi jsme písemné konfirmace od správy sociálního zabezpečení na stav závazků po splatnosti připravených k datu 31. 12. 2023, k datu 29.02.2024 a k datu 31. 3. 2024 a porovnali s údajem ve formuláři 5.7. v části zůstatek k 31. 12. 2023 sloupec „z toho po lhůtě splatnosti“, v části zůstatek k 29.02.2024 sloupec „z toho po lhůtě splatnosti“ a v části zůstatek k 31.03.2024 sloupec „z toho po lhůtě splatnosti“.
Na základě provedeného porovnání jsme nezaznamenali žádné rozdíly (nebo popsat zjištění).
Pokrytí 100%.
Obdrželi jsme písemné konfirmace závazků po lhůtě splatnosti od VZP, VOZP (specifikace konkrétních zdravotních pojišťoven) připravených k datu 31. 12. 2023, k datu 29.02.2024 a k datu 31. 3. 2024 a porovnali s údajem ve formuláři 5.7. v části zůstatek k 31. 12. 2023 sloupec „z toho po lhůtě splatnosti“, v části zůstatek k 29.02.2024 sloupec „z toho po lhůtě splatnosti“ a v části zůstatek k 31.03.2024 sloupec „z toho po lhůtě splatnosti“.
Pokrytí ověření 50% zdravotních pojišťoven.
Na základě provedeného porovnání jsme nezaznamenali žádné rozdíly (nebo popsat zjištění).
U XXX jsme obdrželi splátkový kalendář ze dne XXX a dále výpisy o platbách. Údaje uvedené ve splátkovém kanceláři a výpisy plateb jsme porovnali s údaji uvedenými ve formuláři 5.7., v části Zůstatek k 31. 12. 2023, sloupce „z toho po lhůtě splatnosti“, v části Zůstatek k 29.02.2024, sloupce „z toho po lhůtě splatnosti“  a k 31. 3. 2024, sloupce „z toho po lhůtě splatnosti“.
Na základě provedeného porovnání jsme nezaznamenali žádné rozdíly (nebo popsat zjištění).
Týká se pouze závazků po splatnosti. Pokrytí ověření 100%.



Výše uvedené postupy nepředstavují audit ani prověrku provedené v souladu s Mezinárodními auditorskými standardy či Mezinárodními standardy pro prověrky, nevydáváme výrok. Pokud bychom provedli další postupy nebo pokud bychom provedli audit či prověrku účetní závěrky v souladu s Mezinárodními auditorskými standardy či Mezinárodními standardy pro prověrky, povšimli bychom si možná dalších skutečností, o kterých bychom Vás informovali.

Tato zpráva se týká pouze informací a položek upřesněných výše a nevztahuje se na mezitímní účetní závěrku společnosti jako celek.

Tato zpráva je určena výhradně pro Vás a pro Fotbalovou asociaci České republiky (dále „FAČR“), pro účely licenčního řízení společnosti a jako podklad pro licenční akreditaci dle „Klubových licenčních pravidel a Finanční udržitelnosti, Edice 2024“ a nesmí být použita k žádným jiným účelům. 




[V případě auditorské společnosti:]	[V případě auditora OSVČ:]
[Obchodní firma]	[Jméno auditora]
[Sídlo]
[Číslo auditorského oprávnění auditorské společnosti]
[Číslo auditorského oprávnění auditora]
[Jména a příjmení auditorů, kteří jménem společnosti vypracovali zprávu]
[Čísla auditorských oprávnění auditorů] 

